
Living in a world, filled with miracles
With different faces, 
different thoughts
But we share a common bond

With courage in our heart
And passion in our soul
We march on hand in hand
To reach our final goal

One united voice, united vision
A marvelous chord, a clearer sight
It’s a perfect creation

Let our glories be shared
Let the borders disappear
With faith and wisdom in our lives
We have nothing to fear

* We were bound by diversities
But we will sing in harmony
For dreams, for love, for peace,  
for humanity

Open up your heart and sing
Let our friendship spread its wing
Soaring the eternal skies of  
endless spring

We are unique in diversities
But we can sing in harmony
We help, we care, we share  
our love in sincerity

Pray together in a rhythm
For happiness and freedom 
Together, we will make this a  
glorious world*

Although there’s high and low
Although it’s hard to learn
We plan our steps and set our goals
To bridge two different worlds

Let the mountain made low
Let the valleys be sewed
We cry a single voice for peace
In eternity it echoes
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生 活 在 一 个 充 满 奇 迹 的 世 界

有 着 不 同 面 孔 ，

不 同 想 法

但 我 们 有 共 同 的 系 绊

勇 气 在 我 们 心 中

激 情 在 我 们 的 灵 魂 中

我 们 携 手 向 前 进

达 到 我 们 最 终 的 目 标

团 结 一 致 的 声 音 ， 一 致 的 愿 景

奇 妙 的 和 弦 ， 更 清 晰 的 视 线

这 是 一 个 完 美 的 创 造

让 我 们 共 享 荣 光

消 除 边 界

在 生 活 中 秉 持 信 心 与 智 慧

我 们 无 所 畏 惧

*  我 们 虽 与 多 样 性 密 不 可 分

但 我 们 仍 将 和 谐 地 歌 唱

为 梦 想 ， 为 爱 ， 为 和 平 ， 为 人 类

敞 开 心 扉 歌 唱

让 我 们 的 友 谊 展 开 翅 膀

翱 翔 于 无 尽 春 天 的 永 恒 天 空

我 们 在 多 样 性 中 是 独 一 无 二

但 我 们 可 以 和 谐 地 歌 唱

我 们 互 助 ， 我 们 关 心 ，

我 们 真 诚 地 分 享 我 们 的 爱

有 节 奏 地 共 同 祈 愿

为 了 幸 福 与 自 由

我 们 将 一 起 创 造 一 个 辉 煌 的 世 界

尽 管 有 高 低 之 别

尽 管 再 难 学 习

我 们 计 划 前 进 的 步 伐 并 设 定 目 标

为 两 个 不 同 的 世 界 架 起 桥 梁

让 高 山 变 低

让 低 谷 缝 合

我 们 为 和 平 呐 喊 一 声

使 它 在 永 恒 中 回 荡
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